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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 And the LORD spake unto Moses, saying,

ר ויַדְַבֵּ
spake
H1696

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

אֶל
H413

ה מֹשֶׁ
unto Moses

H4872

לאֵּמֹֽר׃
saying
H559

2 This shall be the law of the leper in the day of his cleansing: He shall be brought

unto the priest:

את זֹ
H2063

תּהְִֽיהֶ
H1961

ת תּוֹרַ
This shall be the law

H8451

ע הַמְּצֹרָ
of the leper

H6879

וֹם ביְּ
in the day

H3117

וֹ טָֽהֳרתָ
of his cleansing

H2893

א והְובָּ
He shall be brought

H935

אֶל
H413

ֹּהֵֽן׃ הַכ
unto the priest

H3548

3 And the priest shall go forth out of the camp; and the priest shall look, and, behold,

if the plague of leprosy be healed in the leper;

ויְצָאָ
shall go forth

H3318

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

אֶל
H413

וץּ מִח
out
H2351

ה ֶ חֲנ למַַּֽ
of the camp

H4264

ורְאָָה
shall look

H7200

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

ה ֵּ והְִנ
H2009

א נרִפְָּ
be healed

H7495

נגֶֽעַ
and behold if the plague

H5061

עַת ַ הַצרָּ
of leprosy

H6883

מִן
H4480

הַצרָּוֽעַּ׃
in the leper

H6879
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4 Then shall the priest command to take for him that is to be cleansed two birds alive

and clean, and cedar wood, and scarlet, and hyssop:

וצְוִהָּ
command

H6680

ן ֹּהֵ הַכ
Then shall the priest

H3548

ח ולְקַָ
to take
H3947

ר טַּהֵ למִַּ
for him that is to be cleansed

H2891

שְׁתּיֵֽ
two
H8147

ים צפִּרֳִ
birds
H6833

וֹת ּ חַי
alive
H2416

וֹת טְהֹר
and clean

H2889

ץ ועְֵ
wood
H6086

רזֶ אֶ
and cedar

H730

י ִ ושְּׁנ
and scarlet

H8144

עַת תוֹלַ
H8438

ואְֵזֹֽב׃
and hyssop

H231

5 And the priest shall command that one of the birds be killed in an earthen vessel

over running water:

וצְוִהָּ
shall command

H6680

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

ט ושְָׁחַ
be killed

H7819

אֶת
H853

וֹר הַצפִּּ
of the birds

H6833

ת הָֽאֶחָ
that one

H259

אֶל
H413

כלְּיִ
vessel
H3627

רשֶׂ חֶ
in an earthen

H2789

עַל
H5921

יִם מַ
water
H4325

ּיִֽם׃ חַי
over running

H2416
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6 As for the living bird, he shall take it, and the cedar wood, and the scarlet, and the

hyssop, and shall dip them and the living bird in the blood of the bird that was killed

over the running water:

אֶת
H853

ר הַצפִֹּּ
bird
H6833

ּיִֽם׃ הַֽחַי
As for the living

H2416

ח יִקַּ
he shall take

H3947

הּ אֹתָ
H853

ואְֶת
H853

ץ עֵ
wood
H6086

רזֶ הָאֶ
it and the cedar

H730

ואְֶת
H853

י ִ שְׁנ
and the scarlet

H8144

עַת הַתּוֹלַ
H8438

ואְֶת
H853

ב הָֽאֵזֹ
and the hyssop

H231

ל וטְָבַ
and shall dip

H2881

ם אוֹתָ
H853

ת׀ ואְֵ
H853

ר הַצפִֹּּ
bird
H6833

ּיִֽם׃ הַֽחַי
As for the living

H2416

בדְַּם
in the blood

H1818

ר הַצפִֹּּ
bird
H6833

ה הַשְּׁחֻטָ
that was killed

H7819

ל עַ
H5921

יִם הַמַּ
water
H4325

ּיִֽם׃ הַֽחַי
As for the living

H2416

7 And he shall sprinkle upon him that is to be cleansed from the leprosy seven times,

and shall pronounce him clean, and shall let the living bird loose into the open field.

ה ָּ והְִז
And he shall sprinkle

H5137

ל עַ
H5921

וֹ הֲר וטְִ
and shall pronounce him clean

H2891

מִן
H4480

עַת ַ הַצרָּ
from the leprosy

H6883

בעַ שֶׁ
seven
H7651

ים פּעְָמִ
times
H6471

וֹ הֲר וטְִ
and shall pronounce him clean

H2891

ח ַּ ושְִׁל
loose
H7971

אֶת
H853

ר הַצפִֹּּ
bird
H6833

ה ָּ הַֽחַי
and shall let the living

H2416

עַל
H5921

י ֵ פּנְ
into the open

H6440

הַשָּׂדֶֽה׃
field
H7704
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8 And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his hair, and

wash himself in water, that he may be clean: and after that he shall come into the

camp, and shall tarry abroad out of his tent seven days.

וכְבִסֶּ
shall wash

H3526

ר וטְָהֵ
And he that is to be cleansed

H2891

אֶת
H853

יו בגְּדָָ
his clothes

H899

ח ַּ וגְלִ
and shave

H1548

אֶת
H853

כלָּ
H3605

וֹ שְׂעָר
off all his hair

H8181

ץ ורְחַָ
and wash

H7364

יִם במַַּּ
himself in water

H4325

ר וטְָהֵ
And he that is to be cleansed

H2891

ר ואְַחַ
and after

H310

וֹא יבָ
that he shall come

H935

אֶל
H413

ה ֶ חֲנ הַֽמַּ
into the camp

H4264

ב ויְשַָׁ
and shall tarry

H3427

וץּ מִח
abroad
H2351

וֹ לאְָֽהֳל
out of his tent

H168

ת שִׁבעְַ
seven
H7651

ים׃ ימִָֽ
days
H3117

9 But it shall be on the seventh day, that he shall shave all his hair off his head and his

beard and his eyebrows, even all his hair he shall shave off: and he shall wash his

clothes, also he shall wash his flesh in water, and he shall be clean.

והְָיהָ
H1961

וֹם ּ ביַ
day
H3117

י הַשְּׁביִעִ
But it shall be on the seventh

H7637

חַ ֵּ יגְלַ
he shall shave

H1548

אֶת
H853

כלָּ
H3605

וֹ שְׂעָר
all his hair

H8181

אֶת
H853

וֹ רֹאשׁ
off his head

H7218

ואְֶת
H853

זקְָנוֹ
and his beard

H2206

ואְֵת
H853

ת ֹּ גבַּ
and his eyebrows

H1354

יו ָ עֵינ
H5869

ואְֶת
H853

כלָּ
H3605

וֹ שְׂעָר
all his hair

H8181

חַ ֵּ יגְלַ
he shall shave

H1548

ס ֶּ וכְבִ
off and he shall wash

H3526

אֶת
H853

יו בגְּדָָ
his clothes

H899

ץ ורְחַָ
also he shall wash

H7364

אֶת
H853

וֹ בשְָּׂר
his flesh

H1320

יִם במַַּּ
in water

H4325

וטְָהֵֽר׃
and he shall be clean

H2891
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10 And on the eighth day he shall take two he lambs without blemish, and one ewe

lamb of the first year without blemish, and three tenth deals of fine flour for a meat

offering, mingled with oil, and one log of oil.

וֹם ּ ובּיַ
day
H3117

י ִ הַשְּׁמִינ
And on the eighth

H8066

ח יִקַּ
he shall take

H3947

שְׁניֵֽ
two
H8147

כבְשִָׂים
he lambs

H3532

ה תּמְִימָ
without blemish

H8549

ה וכְבַשְָׂ
ewe lamb

H3535

ד אֶחָ
and one

H259

בתַּ
of the first

H1323

הּ שְׁנתָָ
year
H8141

ה תּמְִימָ
without blemish

H8549

ה ושְּׁלֹשָׁ
and three

H7969

ים ִ עֶשְׂרֹנ
tenth deals

H6241

לתֶ סֹ
of fine flour

H5560

מִנחְָה
for a meat offering

H4503

ה בלְּולָּ
mingled

H1101

שָֽׁמֶן׃
of oil
H8081

ג ולְֹ
log
H3849

ד אֶחָ
and one

H259

שָֽׁמֶן׃
of oil
H8081

11 And the priest that maketh him clean shall present the man that is to be made

clean, and those things, before the LORD, at the door of the tabernacle of the

congregation:

יד והְֶֽעֱמִ
shall present

H5975

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

ר טַּהֵ הַמִּ
that is to be made clean

H2891

ת אֵ
H853

ישׁ הָאִ
the man

H376

ר טַּהֵ הַמִּ
that is to be made clean

H2891

ם ואְֹתָ
H854

י ֵ לפִנְ
and those things before

H6440

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

תחַ פֶּ
at the door

H6607

הֶל אֹ
of the tabernacle

H168

מוֹעֵֽד׃
of the congregation

H4150
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12 And the priest shall take one he lamb, and offer him for a trespass offering, and

the log of oil, and wave them for a wave offering before the LORD:

ח ולְקַָ
shall take

H3947

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

אֶת
H853

בשֶׂ ֶּ הַכ
he lamb

H3532

ד הָֽאֶחָ
one
H259

יב והְִקְרִ
and offer

H7126

וֹ אֹת
H853

ם לאְָשָׁ
him for a trespass offering

H817

ואְֶת
H853

ג לֹ
and the log

H3849

מֶן הַשָּׁ
of oil
H8081

יף ִ והְֵנ
and wave

H5130

ם אֹתָ
H853

ה תּנְופָּ
them for a wave offering

H8573

י ֵ לפִנְ
before
H6440

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068

13 And he shall slay the lamb in the place where he shall kill the sin offering and the

burnt offering, in the holy place: for as the sin offering is the priest's, so is the trespass

offering: it is most holy:

ט יִשְׁחַ
And he shall slay

H7819

אֶת
H853

בשֶׂ ֶּ הַכ
the lamb

H3532

וֹם במְִּק
in the place

H4725

ר אֲשֶׁ
H834

ט יִשְׁחַ
And he shall slay

H7819

אֶת
H853

ֽחַטָּאת ַּ כ
for as the sin offering

H2403

ואְֶת
H853

ה הָֽעֹלָ
and the burnt offering

H5930

וֹם במְִּק
in the place

H4725

ים קָֽדָשִׁ
holy
H6944

י ִּ כ
H3588

ֽחַטָּאת ַּ כ
for as the sin offering

H2403

ם הָֽאָשָׁ
so is the trespass offering

H817

הואּ
H1931

ן ֹּהֵ לכַ
is the priest's

H3548

ים קָֽדָשִׁ
holy
H6944

ים קָֽדָשִׁ
holy
H6944

הֽואּ׃
H1931
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14 And the priest shall take some of the blood of the trespass offering, and the priest

shall put it upon the tip of the right ear of him that is to be cleansed, and upon the

thumb of his right hand, and upon the great toe of his right foot:

ח ולְקַָ
shall take

H3947

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

ם ַּ מִד
some of the blood

H1818

הָֽאָשָׁם
of the trespass offering

H817

ונְתָןַ
shall put

H5414

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

עַל
H5921

ְ וךּ תּנְ
it upon the tip

H8571

זןֶ אֹ
ear
H241

ר טַּהֵ הַמִּ
of him that is to be cleansed

H2891

הַימְָניִֽת׃
of his right

H3233

ועְַל
H5921

הֶן ֹּ ב
and upon the great toe

H931

ידָוֹ
hand
H3027

הַימְָניִֽת׃
of his right

H3233

ועְַל
H5921

הֶן ֹּ ב
and upon the great toe

H931

וֹ רגַלְ
foot
H7272

הַימְָניִֽת׃
of his right

H3233

15 And the priest shall take some of the log of oil, and pour it into the palm of his own

left hand:

ח ולְקַָ
shall take

H3947

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

ג ֹּ מִל
some of the log

H3849

מֶן הַשָּׁ
of oil
H8081

ק ויְצַָ
and pour

H3332

עַל
H5921

ף ַּ כ
it into the palm

H3709

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

הַשְּׂמָאליִֽת׃
left hand

H8042
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16 And the priest shall dip his right finger in the oil that is in his left hand, and shall

sprinkle of the oil with his finger seven times before the LORD:

ל וטְָבַ
shall dip

H2881

ֹּהֵן הַכ
And the priest

H3548

אֶת
H853

וֹ באְֶּצבְעָּ
finger
H676

ית ִ הַימְָנ
his right

H3233

מִן
H4480

מֶן הַשֶּׁ
in the oil

H8081

ר אֲשֶׁ
H834

עַל
H5921

וֹ כפַּּ
hand
H3709

ית הַשְּׂמָאלִ
that is in his left

H8042

ה ָּ והְִז
and shall sprinkle

H5137

מִן
H4480

מֶן הַשֶּׁ
in the oil

H8081

וֹ באְֶּצבְעָּ
finger
H676

בעַ שֶׁ
seven
H7651

ים פּעְָמִ
times
H6471

י ֵ לפִנְ
before
H6440

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068

17 And of the rest of the oil that is in his hand shall the priest put upon the tip of the

right ear of him that is to be cleansed, and upon the thumb of his right hand, and upon

the great toe of his right foot, upon the blood of the trespass offering:

תרֶ ֶּ ומִּי
And of the rest

H3499

מֶן הַשֶּׁ
of the oil

H8081

ר אֲשֶׁ
H834

עַל
H5921

וֹ כפַּּ
that is in his hand

H3709

ן יִתֵּ
put
H5414

ֹּהֵן הַכ
shall the priest

H3548

עַל
H5921

ְ וךּ תּנְ
upon the tip

H8571

זןֶ אֹ
ear
H241

טַּהֵר הַמִּ
of him that is to be cleansed

H2891

ית ִ הַימְָנ
of his right

H3233

ועְַל
H5921

הֶן ֹּ ב
and upon the great toe

H931

ידָוֹ
hand
H3027

ית ִ הַימְָנ
of his right

H3233

ועְַל
H5921

הֶן ֹּ ב
and upon the great toe

H931

וֹ רגַלְ
foot
H7272

ית ִ הַימְָנ
of his right

H3233

ל עַ
H5921

ם ַּ ד
upon the blood

H1818

הָֽאָשָֽׁם׃
of the trespass offering

H817
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18 And the remnant of the oil that is in the priest's hand he shall pour upon the head

of him that is to be cleansed: and the priest shall make an atonement for him before

the LORD.

ר והְַנוֹּתָ
And the remnant

H3498

מֶן בשֶַּּׁ
of the oil

H8081

אֲשֶׁר
H834

עַל
H5921

ף ַּ כ
hand
H3709

ן ֹּהֵ הַכ
and the priest

H3548

ן יִתֵּ
he shall pour

H5414

עַל
H5921

אשׁ רֹ
upon the head

H7218

ר טַּהֵ הַמִּ
of him that is to be cleansed

H2891

ר וכְפִֶּ
shall make an atonement

H3722

יו עָלָ
H5921

ן ֹּהֵ הַכ
and the priest

H3548

י ֵ לפִנְ
for him before

H6440

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068

19 And the priest shall offer the sin offering, and make an atonement for him that is

to be cleansed from his uncleanness; and afterward he shall kill the burnt offering:

ה ועְָשָׂ
shall offer

H6213

ֹּהֵן הַכ
And the priest

H3548

אֶת
H853

את חַטָּ הַ
the sin offering

H2403

ר וכְפִֶּ
and make an atonement

H3722

עַל
H5921

ר טַּהֵ הַמִּ
for him that is to be cleansed

H2891

וֹ מִטֻּמְאָת
from his uncleanness

H2932

ר ואְַחַ
and afterward

H310

ט יִשְׁחַ
he shall kill

H7819

אֶת
H853

הָֽעֹלהָֽ׃
the burnt offering

H5930
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20 And the priest shall offer the burnt offering and the meat offering upon the altar:

and the priest shall make an atonement for him, and he shall be clean.

ה והְֶֽעֱלָ
shall offer

H5927

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

אֶת
H853

ה הָֽעֹלָ
the burnt offering

H5930

ואְֶת
H853

ה הַמִּנחְָ
and the meat offering

H4503

חָה ֵּ זבְ הַמִּ
upon the altar

H4196

ר וכְפִֶּ
shall make an atonement

H3722

יו עָלָ
H5921

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

וטְָהֵֽר׃
for him and he shall be clean

H2891

21 And if he be poor, and cannot get so much; then he shall take one lamb for a

trespass offering to be waved, to make an atonement for him, and one tenth deal of fine

flour mingled with oil for a meat offering, and a log of oil;

ואְִם
H518

ל ַּ ד
And if he be poor

H1800

ואּ ה
H1931

ין ואְֵ
H369

ידָוֹ
and cannot get

H3027

מַשֶּׂגתֶ
H5381

לקַָח ְ ו
so much then he shall take

H3947

בשֶׂ ֶּ כ
lamb
H3532

ד אֶחָ
for him and one

H259

ם אָשָׁ
for a trespass offering

H817

ה לתִנְופָּ
to be waved

H8573

ר לכְפֵַּ
to make an atonement

H3722

יו עָלָ
H5921

וֹן ועְִשָּׂר
tenth deal

H6241

לתֶ סֹ
of fine flour

H5560

ד אֶחָ
for him and one

H259

ולּ בלָּ
mingled

H1101

שָֽׁמֶן׃
of oil
H8081

ה למְִנחְָ
for a meat offering

H4503

ג ולְֹ
and a log

H3849

שָֽׁמֶן׃
of oil
H8081
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22 And two turtledoves, or two young pigeons, such as he is able to get; and the one

shall be a sin offering, and the other a burnt offering.

שְׁניֵ
And two

H8147

ים תֹרִ
turtledoves

H8449

וֹ א
H176

שְׁניֵ
And two

H8147

י ֵ בנְּ
young
H1121

ה ָ יוֹנ
pigeons

H3123

ר אֲשֶׁ
H834

יג תּשִַּׂ
H5381

וֹ ידָ
such as he is able to get

H3027

ה ָ והְָי
H1961

ד והְָֽאֶחָ
and the one

H259

את חַטָּ
shall be a sin offering

H2403

ד והְָֽאֶחָ
and the one

H259

עֹלהָֽ׃
a burnt offering

H5930

23 And he shall bring them on the eighth day for his cleansing unto the priest, unto

the door of the tabernacle of the congregation, before the LORD.

יא והְֵבִ
And he shall bring

H935

ם אֹתָ
H853

וֹם ּ ביַּ
day
H3117

י ִ הַשְּׁמִינ
them on the eighth

H8066

וֹ לטְָֽהֳרתָ
for his cleansing

H2893

אֶל
H413

ן ֹּהֵ הַכ
unto the priest

H3548

אֶל
H413

תחַ פֶּ
unto the door

H6607

אֹֽהֶל
of the tabernacle

H168

ד מוֹעֵ
of the congregation

H4150

י ֵ לפִנְ
before
H6440

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068
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24 And the priest shall take the lamb of the trespass offering, and the log of oil, and

the priest shall wave them for a wave offering before the LORD:

ח ולְקַָ
shall take

H3947

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

אֶת
H853

בשֶׂ ֶּ כ
the lamb

H3532

ם הָֽאָשָׁ
of the trespass offering

H817

ואְֶת
H853

ג לֹ
and the log

H3849

מֶן הַשָּׁ
of oil
H8081

יף ִ והְֵנ
shall wave

H5130

ם אֹתָ
H853

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

ה תּנְופָּ
them for a wave offering

H8573

י ֵ לפִנְ
before
H6440

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068

25 And he shall kill the lamb of the trespass offering, and the priest shall take some of

the blood of the trespass offering, and put it upon the tip of the right ear of him that is

to be cleansed, and upon the thumb of his right hand, and upon the great toe of his

right foot:

ושְָׁחַט
And he shall kill

H7819

אֶת
H853

בשֶׂ ֶּ כ
the lamb

H3532

ם הָֽאָשָׁ
of the trespass offering

H817

ח ולְקַָ
shall take

H3947

ֹּהֵן הַכ
and the priest

H3548

ם ַּ מִד
some of the blood

H1818

ם הָֽאָשָׁ
of the trespass offering

H817

ן ונְתַָ
and put

H5414

עַל
H5921

ְ וךּ תּנְ
it upon the tip

H8571

אֹֽזןֶ
ear
H241

ר טַּהֵ הַמִּ
of him that is to be cleansed

H2891

הַימְָניִֽת׃
of his right

H3233

ועְַל
H5921

הֶן ֹּ ב
and upon the great toe

H931

ידָוֹ
hand
H3027

הַימְָניִֽת׃
of his right

H3233

ועְַל
H5921

הֶן ֹּ ב
and upon the great toe

H931

וֹ רגַלְ
foot
H7272

הַימְָניִֽת׃
of his right

H3233
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26 And the priest shall pour of the oil into the palm of his own left hand:

ומִּן
H4480

מֶן הַשֶּׁ
of the oil

H8081

ק יִצֹ
shall pour

H3332

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

עַל
H5921

ף ַּ כ
into the palm

H3709

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

הַשְּׂמָאליִֽת׃
left hand

H8042

27 And the priest shall sprinkle with his right finger some of the oil that is in his left

hand seven times before the LORD:

ה ָּ והְִז
shall sprinkle

H5137

ֹּהֵן הַכ
And the priest

H3548

וֹ באְֶּצבְעָּ
finger
H676

ית ִ הַימְָנ
with his right

H3233

מִן
H4480

מֶן הַשֶּׁ
some of the oil

H8081

ר אֲשֶׁ
H834

עַל
H5921

וֹ כפַּּ
hand
H3709

ית הַשְּׂמָאלִ
that is in his left

H8042

בעַ שֶׁ
seven
H7651

ים פּעְָמִ
times
H6471

י ֵ לפִנְ
before
H6440

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068
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28 And the priest shall put of the oil that is in his hand upon the tip of the right ear of

him that is to be cleansed, and upon the thumb of his right hand, and upon the great

toe of his right foot, upon the place of the blood of the trespass offering:

ן ונְתַָ
shall put

H5414

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

מִן
H4480

מֶן׀ הַשֶּׁ
of the oil

H8081

ר אֲשֶׁ
H834

עַל
H5921

וֹ כפַּּ
that is in his hand

H3709

עַל
H5921

ְ וךּ תּנְ
upon the tip

H8571

זןֶ אֹ
ear
H241

טַּהֵר הַמִּ
of him that is to be cleansed

H2891

ית ִ הַימְָנ
of his right

H3233

ועְַל
H5921

הֶן ֹּ ב
and upon the great toe

H931

ידָוֹ
hand
H3027

ית ִ הַימְָנ
of his right

H3233

ועְַל
H5921

הֶן ֹּ ב
and upon the great toe

H931

וֹ רגַלְ
foot
H7272

ית ִ הַימְָנ
of his right

H3233

עַל
H5921

וֹם מְק
upon the place

H4725

ם ַּ ד
of the blood

H1818

הָֽאָשָֽׁם׃
of the trespass offering

H817

29 And the rest of the oil that is in the priest's hand he shall put upon the head of him

that is to be cleansed, to make an atonement for him before the LORD.

ר והְַנוֹּתָ
And the rest

H3498

מִן
H4480

מֶן הַשֶּׁ
of the oil

H8081

אֲשֶׁר
H834

עַל
H5921

ף ַּ כ
hand
H3709

ן ֹּהֵ הַכ
that is in the priest's

H3548

ן יִתֵּ
he shall put

H5414

עַל
H5921

אשׁ רֹ
upon the head

H7218

ר טַּהֵ הַמִּ
of him that is to be cleansed

H2891

ר לכְפֵַּ
to make an atonement

H3722

יו עָלָ
H5921

י ֵ לפִנְ
for him before

H6440

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068
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30 And he shall offer the one of the turtledoves, or of the young pigeons, such as he

can get;

ה ועְָשָׂ
And he shall offer

H6213

אֶת
H853

הָֽאֶחָד
the one

H259

מִן
H4480

ים הַתֹּרִ
of the turtledoves

H8449

וֹ א
H176

מִן
H4480

י ֵ בנְּ
or of the young

H1121

ה ָ ּוֹנ הַי
pigeons

H3123

ר מֵֽאֲשֶׁ
such as

H834

יג תּשִַּׂ
H5381

ידָֽוֹ׃
he can get

H3027

31 Even such as he is able to get, the one for a sin offering, and the other for a burnt

offering, with the meat offering: and the priest shall make an atonement for him that is

to be cleansed before the LORD.

ת אֵ
H853

אֲשֶׁר
H834

יג תּשִַּׂ
is able to get

H5381

וֹ ידָ
Even such as he

H3027

אֶת
H853

ד הָֽאֶחָ
and the other

H259

את חַטָּ
for a sin offering

H2403

ואְֶת
H853

ד הָֽאֶחָ
and the other

H259

ה עֹלָ
for a burnt offering

H5930

עַל
H5921

ה הַמִּנחְָ
with the meat offering

H4503

ר וכְפִֶּ
shall make an atonement

H3722

ן ֹּהֵ הַכ
and the priest

H3548

ל עַ
H5921

ר טַּהֵ הַמִּ
for him that is to be cleansed

H2891

י ֵ לפִנְ
before
H6440

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068

32 This is the law of him in whom is the plague of leprosy, whose hand is not able to

get that which pertaineth to his cleansing.

את זֹ
H2063

ת תּוֹרַ
This is the law

H8451

אֲשֶׁר
H834

וֹ ּ ב
H0

געַ ֶ נ
of him in whom is the plague

H5061

עַת צרָָ
of leprosy

H6883

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

יג תשִַּׂ
is not able to get

H5381

וֹ ידָ
whose hand

H3027

בטְָּֽהֳרתָוֹֽ׃
that which pertaineth to his cleansing

H2893
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33 And the LORD spake unto Moses and unto Aaron, saying,

ר ויַדְַבֵּ
spake
H1696

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

אֶל
H413

ה מֹשֶׁ
unto Moses

H4872

ואְֶֽל
H413

ן אַהֲרֹ
and unto Aaron

H175

לאֵמֹֽר׃
saying
H559

34 When ye be come into the land of Canaan, which I give to you for a possession, and

I put the plague of leprosy in a house of the land of your possession;

י ִּ כ
H3588

ּ או תבָֹ
When ye be come

H935

אֶל
H413

רץֶ אֶ
into the land

H776

עַן ַ כנְּ
of Canaan

H3667

ר אֲשֶׁ
H834

י ִ אֲנ
H589

ונְתָֽתַּיִ
and I put

H5414

ם לכֶָ
H0

אֲחֻזתַּכְםֶֽ׃
of your possession

H272

ונְתָֽתַּיִ
and I put

H5414

געַ ֶ נ
the plague

H5061

עַת צרַָ
of leprosy

H6883

ית בבְֵּ
in a house

H1004

רץֶ אֶ
into the land

H776

אֲחֻזתַּכְםֶֽ׃
of your possession

H272

35 And he that owneth the house shall come and tell the priest, saying, It seemeth to

me there is as it were a plague in the house:

ובּאָ
shall come

H935

אֲשֶׁר
H834

וֹ ל
H0

בבַּיִָּֽת׃
And he that owneth the house

H1004

יד ִּ והְִג
and tell

H5046

ן ֹּהֵ לכַ
the priest

H3548

ר לאֵמֹ
saying
H559

געַ ֶ כנְּ
to me there is as it were a plague

H5061

ה נרִאְָ
It seemeth

H7200

י לִ
H0

בבַּיִָּֽת׃
And he that owneth the house

H1004
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36 Then the priest shall command that they empty the house, before the priest go into

it to see the plague, that all that is in the house be not made unclean: and afterward

the priest shall go in to see the house:

ה ָּ וצְוִ
shall command

H6680

ן ֹּהֵ הַכ
Then the priest

H3548

ּ ו ּ ופּנִ
that they empty

H6437

אֶת
H853

הַביִָּֽת׃
that all that is in the house

H1004

רםֶ בטְֶּ
H2962

א יבָֹ
go
H935

ן ֹּהֵ הַכ
Then the priest

H3548

וֹת לרִאְ
in to see

H7200

אֶת
H853

געַ ֶּ הַנ
the plague

H5061

א ולְֹ
H3808

א יִטְמָ
be not made unclean

H2930

כלָּ
H3605

ר אֲשֶׁ
H834

הַביִָּֽת׃
that all that is in the house

H1004

חַר ואְַ
and afterward

H310

ן ֵּ כ
H3651

א יבָֹ
go
H935

ן ֹּהֵ הַכ
Then the priest

H3548

וֹת לרִאְ
in to see

H7200

אֶת
H853

הַביִָּֽת׃
that all that is in the house

H1004

37 And he shall look on the plague, and, behold, if the plague be in the walls of the

house with hollow strakes, greenish or reddish, which in sight are lower than the wall;

ה ורְאָָ
And he shall look

H7200

אֶת
H853

געַ ֶּ הַנ
and behold if the plague

H5061

ה ֵּ והְִנ
H2009

געַ ֶּ הַנ
and behold if the plague

H5061

הַקִּֽיר׃
be in the walls

H7023

יִת הַבַּ
of the house

H1004

שְׁקַֽעֲרורֹּת
with hollow strakes

H8258

ת ירְקְַרקַֹּ
greenish

H3422

וֹ א
H176

ת מֹּ ַּ אֲדַמְד
or reddish

H125

ן ומַּראְֵיהֶ
which in sight

H4758

ל שָׁפָ
are lower

H8217

מִן
than
H4480

הַקִּֽיר׃
be in the walls

H7023

17



38 Then the priest shall go out of the house to the door of the house, and shut up the

house seven days:

א ויְצָָ
shall go

H3318

ן ֹּהֵ הַכ
Then the priest

H3548

מִן
H4480

יִת הַבַּ
of the house

H1004

אֶל
H413

תחַ פֶּ
to the door

H6607

יִת הַבַּ
of the house

H1004

יר ִּ והְִסְג
and shut

H5462

אֶת
H853

יִת הַבַּ
of the house

H1004

ת שִׁבעְַ
seven
H7651

ים׃ ימִָֽ
days
H3117

39 And the priest shall come again the seventh day, and shall look: and, behold, if the

plague be spread in the walls of the house;

ב ושְָׁ
shall come again

H7725

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

וֹם ּ ביַּ
day
H3117

י הַשְּׁביִעִ
the seventh

H7637

ה ורְאָָ
and shall look

H7200

ה ֵּ והְִנ
H2009

ה פּשָָׂ
be spread

H6581

געַ ֶּ הַנ
and behold if the plague

H5061

ת בקְִּירֹ
in the walls

H7023

הַביִָּֽת׃
of the house

H1004

40 Then the priest shall command that they take away the stones in which the plague

is, and they shall cast them into an unclean place without the city:

וצְוִהָּ
shall command

H6680

ן ֹּהֵ הַכ
Then the priest

H3548

ּ וחְִלצְּו
that they take

H2502

אֶת
H853

ים ִ אֲבנָ הָ
away the stones

H68

ר אֲשֶׁ
H834

ן בהֵָּ
H0

געַ ָּ הַנ
the plague

H5061

ּ יכו והְִשְׁלִ
is and they shall cast

H7993

אֶתהְֶן
H853

אֶל
H413

וץּ מִח
without

H2351

יר לעִָ
the city

H5892

אֶל
H413

וֹם מָק
place
H4725

טָמֵֽא׃
them into an unclean

H2931
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41 And he shall cause the house to be scraped within round about, and they shall

pour out the dust that they scrape off without the city into an unclean place:

ואְֶת
H853

יִת מִבַּ
And he shall cause the house

H1004

עַ יקְַצִ
to be scraped

H7106

יִת מִבַּ
And he shall cause the house

H1004

יב סָבִ
round about

H5439

ּ ו ושְָֽׁפכְ
and they shall pour

H8210

אֶת
H853

הֶֽעָפרָ
out the dust

H6083

ר אֲשֶׁ
H834

ּ ו הִקְצ
that they scrape

H7096

אֶל
H413

וץּ מִח
off without

H2351

יר לעִָ
the city

H5892

אֶל
H413

וֹם מָק
place
H4725

טָמֵֽא׃
into an unclean

H2931

42 And they shall take other stones, and put them in the place of those stones; and he

shall take other morter, and shall plaister the house.

ח יִקַּ
And they shall take

H3947

ים ִ הָֽאֲבנָ
of those stones

H68

ר אַחֵ
other
H312

ּ יאו והְֵבִ
and put

H935

אֶל
H413

חַת תַּ
them in the place

H8478

ים ִ הָֽאֲבנָ
of those stones

H68

ר ועְָפָ
morter
H6083

ר אַחֵ
other
H312

ח יִקַּ
And they shall take

H3947

ח וטְָ
and shall plaister

H2902

אֶת
H853

הַביִָּֽת׃
the house

H1004
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43 And if the plague come again, and break out in the house, after that he hath taken

away the stones, and after he hath scraped the house, and after it is plaistered;

ואְִם
H518

ובּ ישָׁ
come again

H7725

געַ ֶּ הַנ
And if the plague

H5061

ח ופּרַָ
and break

H6524

יִת הַבַּ
out in the house

H1004

י ואְַֽחֲרֵ
after
H310

ץ ֵּ חִל
that he hath taken

H2502

אֶת
H853

ים ִ הָֽאֲבנָ
away the stones

H68

י ואְַֽחֲרֵ
after
H310

וֹת הִקְצ
he hath scraped

H7096

אֶת
H853

יִת הַבַּ
out in the house

H1004

י ואְַֽחֲרֵ
after
H310

הִטּֽוֹחַ׃
it is plaistered

H2902

44 Then the priest shall come and look, and, behold, if the plague be spread in the

house, it is a fretting leprosy in the house: it is unclean.

ובּאָ
shall come

H935

ן ֹּהֵ הַכ
Then the priest

H3548

ה ורְאָָ
and look

H7200

ה ֵּ והְִנ
H2009

ה פּשָָׂ
be spread

H6581

געַ ֶּ הַנ
and behold if the plague

H5061

יִת ַּ בבַּ
in the house

H1004

עַת צרַָ
leprosy
H6883

רתֶ מַמְאֶ
it is a fretting

H3992

וא הִ
H1931

יִת ַּ בבַּ
in the house

H1004

א טָמֵ
it is unclean

H2931

הֽואּ׃
H1931

45 And he shall break down the house, the stones of it, and the timber thereof, and all

the morter of the house; and he shall carry them forth out of the city into an unclean

place.

ץ ונְתַָ
And he shall break down

H5422

אֶת
H853

יִת הַבָּ
of the house

H1004

אֶת
H853

אֲבנָיָו
the stones

H68

ואְֶת
H853

יו עֵצָ
of it and the timber

H6086

ת ואְֵ
H853

כלָּ
H3605

ר עֲפַ
thereof and all the morter

H6083

יִת הַבָּ
of the house

H1004

והְוֹציִא
and he shall carry them forth

H3318

אֶל
H413

וץּ מִח
out
H2351

יר לעִָ
of the city

H5892

אֶל
H413

וֹם מָק
place
H4725

טָמֵֽא׃
into an unclean

H2931
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46 Moreover he that goeth into the house all the while that it is shut up shall be

unclean until the even.

והְַבאָּ
Moreover he that goeth

H935

אֶל
H413

יִת הַבַּ
into the house

H1004

כלָּ
H3605

י ימְֵ
all the while

H3117

יר ִּ הִסְג
that it is shut

H5462

וֹ אֹת
H853

א יִטְמָ
up shall be unclean

H2930

עַד
H5704

הָעָֽרבֶ׃
until the even

H6153

47 And he that lieth in the house shall wash his clothes; and he that eateth in the

house shall wash his clothes.

ב והְַשֹּׁכֵ
And he that lieth

H7901

יִת ַּ בבַּ
in the house

H1004

ס ֵּ יכְבַ
shall wash

H3526

אֶת
H853

יו׃ בגְּדָָֽ
his clothes

H899

ל והְָֽאֹכֵ
and he that eateth

H398

יִת ַּ בבַּ
in the house

H1004

ס ֵּ יכְבַ
shall wash

H3526

אֶת
H853

יו׃ בגְּדָָֽ
his clothes

H899

48 And if the priest shall come in, and look upon it, and, behold, the plague hath not

spread in the house, after the house was plaistered: then the priest shall pronounce the

house clean, because the plague is healed.

ואְִם
H518

א יבָֹ
shall come in

H935

א יבָֹ
shall come in

H935

ֹּהֵן הַכ
And if the priest

H3548

ורְאָָה
and look

H7200

הִנהֵּ ְ ו
H2009

לֹֽא
H3808

ה פשָָׂ
hath not spread

H6581

הַנגָּֽעַ׃
because the plague

H5061

יִת הַבַּ
in the house

H1004

י אַֽחֲרֵ
after
H310

חַ הִטֹּ
was plaistered

H2902

אֶת
H853

יִת הַבַּ
in the house

H1004

ר וטְִהַ
clean
H2891

ֹּהֵן הַכ
And if the priest

H3548

אֶת
H853

יִת הַבַּ
in the house

H1004

י ִּ כ
H3588

א נרִפְָּ
is healed

H7495

הַנגָּֽעַ׃
because the plague

H5061
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49 And he shall take to cleanse the house two birds, and cedar wood, and scarlet, and

hyssop:

ח ולְקַָ
And he shall take

H3947

א לחְַטֵּ
to cleanse

H2398

אֶת
H853

יִת הַבַּ
the house

H1004

י שְׁתֵּ
two
H8147

ים צפִּרֳִ
birds
H6833

ץ ועְֵ
wood
H6086

רזֶ אֶ
and cedar

H730

י ִ ושְּׁנ
and scarlet

H8144

עַת תוֹלַ
H8438

ואְֵזֹֽב׃
and hyssop

H231

50 And he shall kill the one of the birds in an earthen vessel over running water:

ט ושְָׁחַ
And he shall kill

H7819

אֶת
H853

ר הַצפִֹּּ
of the birds

H6833

ת הָֽאֶחָ
the one

H259

אֶל
H413

כלְּיִ
vessel
H3627

רשֶׂ חֶ
in an earthen

H2789

עַל
H5921

יִם מַ
water
H4325

ּיִֽם׃ חַי
over running

H2416

51 And he shall take the cedar wood, and the hyssop, and the scarlet, and the living

bird, and dip them in the blood of the slain bird, and in the running water, and sprinkle

the house seven times:

ח ולְקַָ
And he shall take

H3947

אֶת
H853

עֵֽץ
wood
H6086

אֶרזֶ הָ
the cedar

H730

ואְֶת
H853

ב אֵזֹ הָ
and the hyssop

H231

ת׀ ואְֵ
H853

י ִ שְׁנ
and the scarlet

H8144

עַת הַתּוֹלַ
H8438

ואְֵת
H853

ר הַצפִֹּּ
bird
H6833

ים ִּ הַֽחַי
and in the running

H2416

ל וטְָבַ
and dip

H2881

ם אֹתָ
H853

בדְַּם
them in the blood

H1818

ר הַצפִֹּּ
bird
H6833

ה הַשְּׁחוטָּ
of the slain

H7819

יִם ובּמַַּ
water
H4325

ים ִּ הַֽחַי
and in the running

H2416

ה ָּ והְִז
and sprinkle

H5137

אֶל
H413

יִת הַבַּ
the house

H1004

בעַ שֶׁ
seven
H7651

ים׃ פּעְָמִֽ
times
H6471
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52 And he shall cleanse the house with the blood of the bird, and with the running

water, and with the living bird, and with the cedar wood, and with the hyssop, and with

the scarlet:

א וחְִטֵּ
And he shall cleanse

H2398

אֶת
H853

יִת הַבַּ
the house

H1004

בדְַּם
with the blood

H1818

ר ובּצַפִֹּּ
bird
H6833

יִם ובּמַַּ
water
H4325

ה ָּ הַֽחַי
and with the living

H2416

ר ובּצַפִֹּּ
bird
H6833

ה ָּ הַֽחַי
and with the living

H2416

ץ ובּעְֵ
wood
H6086

רזֶ הָאֶ
and with the cedar

H730

ב ובּאֵָֽזֹ
and with the hyssop

H231

י ִ ובּשְִׁנ
and with the scarlet

H8144

הַתּוֹלעַָֽת׃
H8438

53 But he shall let go the living bird out of the city into the open fields, and make an

atonement for the house: and it shall be clean.

ח ַּ ושְִׁל
But he shall let go

H7971

אֶת
H853

ר הַצפִֹּּ
bird
H6833

ה ָּ הַֽחַי
the living

H2416

אֶל
H413

וץּ מִח
out
H2351

יר לעִָ
of the city

H5892

אֶל
H413

י ֵ פּנְ
into the open

H6440

ה הַשָּׂדֶ
fields
H7704

ר וכְפִֶּ
and make an atonement

H3722

עַל
H5921

יִת הַבַּ
for the house

H1004

וטְָהֵֽר׃
and it shall be clean

H2891

54 This is the law for all manner of plague of leprosy, and scall,

את זֹ
H2063

ה הַתּוֹרָ
This is the law

H8451

לכְלָ
H3605

געַ ֶ נ
for all manner of plague

H5061

עַת ַ הַצרָּ
of leprosy

H6883

ולְנַתָּֽקֶ׃
and scall

H5424

55 And for the leprosy of a garment, and of a house,

עַת ולּצְרַָ
And for the leprosy

H6883

גדֶ ֶּ הַב
of a garment

H899

ולְבַיִָּֽת׃
and of a house

H1004
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56 And for a rising, and for a scab, and for a bright spot:

ת ולְשְַׂאֵ
And for a rising

H7613

חַת פַּ ולְסַַּ
and for a scab

H5597

ולְבַהֶָּֽרתֶ׃
and for a bright spot

H934

57 To teach when it is unclean, and when it is clean: this is the law of leprosy.

ת להְוֹרֹ
To teach

H3384

וֹם ובּיְ
and when

H3117

א הַטָּמֵ
it is unclean

H2931

וֹם ובּיְ
and when

H3117

ר הַטָּהֹ
it is clean

H2889

את זֹ
H2063

ת תּוֹרַ
this is the law

H8451

הַצרָּעַָֽת׃
of leprosy

H6883
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